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B HAYKOBOMY HABYAJIBHOMY TEKCTI (HA MATEPIAJII
AHINIIMCBKOT'O TA YKPAIHCHKOI'O IIJIPYYHUKIB 13 JITHT BICTUKH)

Anomayin. Y cmammi na ocnosi meopii Mapka [oiconcona npo emineny xoeuiyito (embodied cognition) npogedero
NOPIBHANLHULL AHAI3 080X VHIBEPCUMEMCLKUX NIOPYUHUKIE i3 MogosHascmea anenilicbkozo (G. Finch) ma ykpaincovrkozo
(M.I1. Kouepeana). Busgneno, wo 6 niopyunuxy [owc. @inua «eminena KoeHiyis» UKOPUCIOBYEMbCS Yacmilie, CYMHICMb
Mosu noscHioemvcsi Ha ocHogi oopaz-cxemu CTPUMYBAHHA, nepesadicaiomb MOOanbHi c106a HA OCHOGI 00pas-
cxemu JJO3BIJL Y niopyunuxy M.I1. Kouepeana naseni énooobanns asmopa 00 peanizayii oopas-cxemu 34ABOPOHA,
YCYHEHHA ITIEPELIKOU, ITPUMYIIIEHHAL.

Knrouogi cnoea: koenimusna ninegicmuxa, 6minena KOSHIYis, HAYKOGUL MEKCM, AH2IUCLKA MOB8A, YKPAIHCLKA MOBA.

IMocTanoBka npodaemu. Komnucs, 1me B cepeanHi MUHYIJIOTO CTOJITTS, MiJ 4ac OypXIMBOTr0 0OrOBOPEHHS
Teopii (Toxl I TinoTe3n) JiHrBICTUYHOI BiTHOCHOCTI, sIKa HIOWTO MigpuBana Bipy B iCHyBaHHS 00 €KTMBHOCTI
3HaHb MPO CBIT 1 MOXKJIMBICTh B3a€EMOPO3YMIHHSI HOCIiB Pi3HUX MOB, ONTHMICTHYHOIO BOadanach JyMKa Mpo
€/IHaJbHY CHJTy MOBH HaykH [1].

JiiicHo, iHTepHAaL[iOHAJIbHA TEPMIHOJIOTIS MOJIETIIYE KOMYHIKALiI0 MiXK HayKOBIISIMU Pi3HUX KpaiH, aje,
SIK BUSIBWIOCH B OCTaHHI POKH, HAYKOBa MP0O3a Ma€ 0COOINBY €THOKYJIBTYPHY PUTOPUKY, OCOOIMBHUI MOV HA
CBIT, SIKUH BiIOWBAEThCS B OOYIOBI TUCKypey [4].

[Ipobnema, oqHak, monArae B METOAAX BUBYECHHS LUX 0COOIMBOCTEH.

CpOoroziHi CKJIaBCSI OCOOMUBHIA THIT HAYKOBOT'O MUCIICHHS — I'yMaHiTapHUH, OHIEIO 3 TOJOBHUX PUC SKOTO
€ Te, 0 00’ €KT AOCIHIPKEHHS HE BUSIBIISIETHCS, @ KOHCTPYIOETBCS TOCTiAHUKOM BeTaHoBneHHS Oy/ib-SIKMX 3aK0-
HOMIpPHOCTEH Y JOCTIPKyBaHOMY 00’ €KTi € HE METO0, a 3ac000M mi3HaHHS [3].

JocikeHHs eTHOKYIBTYPHHX 0COOIMBOCTEN HAyKOBOI MPO3U HaiuacTilie MPOBOIATH 13 3aCTOCYBaHHIM
METOJIiB PUTOPUKH, TUPEPEHLIHHOT TICHXOJIOT1].

MeTo10 €TATTi € BUSBICHHS MOXIIMBOCTEH BUKOpUCTaHHs Teopii Mapka J[»oHCOHa Mpo BTIJIEHY KOTHILi0
Ii/1 9ac MOPIBHSUIBHOTO aHAIIi3y AUAAKTUYHO OPIEHTOBAHMX HAYKOBUX TEKCTiB YHIBEPCHUTETCHKUX MiJPYYHHUKIB.

Buknan ocHoBHOro mMarepianay aocaizkeHHsi. KorHITHBHA JIHIBICTHKA € MOJiNapaiurMalbHOIO Hay-
KOIO, sIKa HE Ma€ BJIIACHOTO €IMHOTO METONY, a 00’ €JHY€E PI3HOMaHITHI TeOpii, OB’ A3aHi 3 TOCIiAKEHHIM OTPH-
MaHHs, IepepoOIeHHs Ta Nepeiadi 3HaHb Yy MOBI.

Mapk JI. JI>KOHCOH — aMepHuKaHChKUH (iocod, SKnil 3p0OMB BENMKUII BHECOK Y (POPMYBaHHS KOTHITHB-
Hoi niHrBicTukU. OCHOBH KHOTO JiHrBicTHYHOT Teopii BukiaaeHo y kHu3i «The Body in the Mind: The Bodily
Basis of Meaning, Imagination, and Reason», Bunanoi University of Chicago Press y 1987 poui.

Sk 1 6inbiicTs cyvyacHuX Qinocodis, Mapk [xoHCOH 3amepedye KOPCTKE NPOTHUCTABICHHS Marepii Ta
¢dopmu. Posmisinaroun CipuidHATTS, YSBY 1 KOHLIENTyali3alilo SIK «IIOJIOCH KOHTHHYYMY», J[’KOHCOH mpuiry-
CKae, 110 caMe ysBY MO>KHA BBayKaTH LIEHTPOM JIFOIICBKOTO OCMUCIIEHHS 1 palioHanbHOCTI [6, ¢. 167].

JlBoma 0a30BUMH CTPYKTypaMHM YSIBM BiH BBakae oOpa3-cxemu (image schemata) ta ixui Metadopuyuni
posummpenss. O6paz-cxemy M. JHDKOHCOH BU3HAYaE SIK «JUHAMIYHUI maTepH, kUi QyHKLIOHYE AEMIO K al-
CTpaKkTHa CTPYKTypa o0pa3y i TaKUM YMHOM IOB’SI3y€ LIMPOKUHN CIIEKTP Pi3HUX NEPEKUBaHb, SIKi BUSABIAIOTH
TaKy * camy MOBTOPIOBAaHY CTPYKTYpy» [6, c. 2].

O0pas-cxeMH MalOTh JOMOHATTEBY MPHUPOAY, TOMY 110 0€3MOCEPEHBO OB’ sI3aHi 3 TIIECHUM JOCBIIOM.
Bonu BigirpaioTs ¢pyHAaMEHTaIbHY POJIb Y KOTHILIT 1 HE yCBiTOMIIIOIOTHCSI, TOMY 1110 BUHUKAIOTH 1€ TOJ1, KOJIH
JIOAIMHA HE BOJIOJIE MOBOIO.

M. JI>KOHCOH HaBOIUTH CHHCOK 27 BUIIB 00pa3iB-cXeM, sIKM BKIIIOUa€ CTPYKTYPH, 3aCHOBaHI Ha J0CBii
CTPUMYBaHHS, BPiBHOBaXEHOCTI, MPUMYILEHHS, YMOKJIMBICHHS Ta MPpUBaOIMBOCTI (attraction).
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Leit crimcok, sk BiH BU3HA€E, MOXKHA OyJI0 O JIETKO MPOJOBXKUTH, alie HOTO CyTh IMOJATAE B TOMY, IO IIi
00pa3-CcxeMH € MOMHUPEHUMH, YiTKO BU3HAYEHUMH 1 HATOBHEHNMH JTOCTATHHOIO BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYPOIO JIJIst
CIpSIMyBaHHS HAIIOTO PO3YMIHHS 1 MipKyBaHHS.

Crpykrypa obpaz-cxemu CTPUMYBAHHSI, nanpukiazn, MicTUTh Qi3UYHAN TOCBi 3aXHCTy, OOMEKEH-
Hs1, ONIOPY, (PiKCOBAHOCTI MOJIOKEHHS, TPAH3UTUBHICTh CTPUMYBaHHSI.

Ha ocnogi 06pa3-cxemu CUJIA / IUHAMIKA M. JI>k0OHCOH MPOTIOHY€ KOTHITHBHAN aHAIi3 MOAATbHIX
JIiECITIB aHTITIHCHKOT MOBH. Tak, 6a30Be 3HAUCHHS JTi€CI0Ba must TOXOAUTH Bix oOpa3-cxemu [IPUMYILIEHHS,
may — YCYHEHHS ITEPEIIKO/U, a can — IO3BIJI.

O0pa3-cxemu yacTo MeTahOpPUIHO PO3IMIUPEH] 32 PAXYHOK HETLIECHOTO JOCBI Ty, MOXKYTh IIPOEKTYBATHCS
Ha Oynb-sKi aOCTPaKTHI MOHATTS, 110 BUSBIISETHCS, HAPUKIIAI, Y MOJEIAX MipKyBaHHS.

M. JI>KOHCOH MiJKPECITOE, O 00pa3-cXeMu Ta MeTapOopH, pO3YMiHHS SKUX BUMAarae TiJIECHOTO JOCBiY,
T ICHITIOIOTH BIUIMB HA aJipecara, CIPHUSIOThH TOCSTHEHHIO PO3YMIHHSA 1 3aCITyTOBYIOThH PO3IIISLY B ITE€AATOT 1.

3Bakaloud Ha Te, 10 MiAPYIHHUK — 1€ 0COONINBHN HAYKOBHUH TEKCT, SIKUH Ma€ AUIAKTUIHY CIIPSIMOBAHICTb,
BiH Ma€ BIUTMBATH He JIUIIE Ha JIOT19HI ()OPMH MHUCIIEHHS, ajle i Ha ToMiMoalbHi chepr CBIiTOMOCTi. Y 3B SI3Ky
13 TIMM MU TIPUITY CTHJIH, IO JJISL TEKCTY IMiIPYYHHKA ONTUMAIEHUM Oylle BUKOPHCTAHHS «BTIIEHUX KOTHIIIIN»
o0pas-cxeM, SIKi amlelolTh 0 CEHCOPHOTO JOCBiTY YnTada i MaloTh JTONOHSATTERY PUPOLY.

s KoHKpeTHOTO aHauizy Oyno oOpaHO ABa MiAPYYHHKA 31 BCTYIY 10 MOBO3HABCTBA BHIAHUX B AHTII{
Ta YKpaiHi.

[epmum migpyanukom Oyno npyre Bunanus kauru Geoffrey Finch «How to study linguisticsy, sike mmo-
Oaumo cBit y 2003 pori. J[x. @iHd € aBTOpOM 0ararboX KHHT 3 MOBO3HABCTBA, YATAE JICKII{ SIK i3 MHTaHb
MOBH, TaK i 3 MUTaHb JiTeparypu B AHIIIHCHKOMY TONiTeXHigHOMY yHiBepcuteTi. [linpyanuk «How to study
linguistics» cTBOpeHuit aBTOPOM T HABUYAHHS CTYACHTIB HA HAYaJIbHOMY PiBHI BUBUEHHS JIIHTBICTHKH.

Hpyrum mxepenom Marepiany craB miapydauk M.I1. Kowyeprana «Berym mo moBo3HaBctBa» 2001 poky
BUJIAHHS, IPU3HAYCHNH /IS CTYACHTIB (DITOJOTIYHUX (PaKyIIbTETIiB.

MeToro TIOpiBHSHHS CTaj0 BUSBICHHS OCOOIMWBOCTEW BUKOPUCTAHHS BTIIEHOI KOTHIIlIi B HAYKOBUX M-
JMAKTUYHUX TeKCTax. Y il po3BiMIl yBary 30cepekeHo Ha MeTaopruaHOMY 00pa3i MOBH, MOJAIEHUX CIIOBaX,
aKi, Ha JyMKy M. J[’KOHCOHa, € «BTIJIEHOIO KOTHIIII€I0Y, 1 TPUKIIaaX HapaTHBHOTO OOPa3HOTO OIHCY.

AHaJi3 TeKCTIiB MipyYHUKIB TIOKa3aB, 110 B 000X MPHUCYTHI 00pa3-cxeMu, aje TepeBaXHO PI3HOTO TUITY
1 B Pi3HIA KITBKOCTI.

XapakTepHUM € BUKOPUCTAHHS MeTadop 1 MOPIBHAHB I BU3HAUYCHHS KITIOYOBOTO JUIS JIHTBICTHUKH TI0-
HATTS «MOBaY.

JIx. @iHY IOCTIHHO MOPIBHIOE MOBY 3 OJIATOM, SIKHH 3aXHUIIa€ HOTO TiJIO, BIUIMBAE HA CIIPUWHATTS OTOUY-
rounmu. Hanpukmnan:

I have clothes on in all the right places even if some people don’t like what I am wearing. If, however,
I were to arrive with my underpants around my head, my trousers round my neck and my shirt tied round my
waist I could be accused of being undressed, as well as running a serious risk of being locked up. There are
two sorts of rules here. One is a rule about which part of the body, trousers, for example, are worn on, and the
other is about what kind of trousers are worn. The first we could consider a clothing rule, and the second a
social rule 5, c. 2].

O06pa3 oxsary BxoauTs 110 obpaz-cxemu CTPUMYBAHHSL, sxuit Bukimkae B mam’sti Gi3WdHAA JOCBIT
3aXHUCTY, 0OOMEXEHHS, O110pYy, (PiKCOBAHOCTI, TPAH3UTHBHOCTI.

Ille omHa XapakTepHCTHKA MOBH — THHaMiKa — BBOIUTECS [k, dDiHdeM 3a JOITOMOTOIO Ti€l sk 0Opa3-cxe-
MH, aie 3 aKIEeHTYalli€l0 TIIeCHOTO JOCBIAy TPAaH3UTHBHOCTI, a Takox oOpasz-cxemu YMOXXIIMBJIEHHSA
(ENABLEMENT), i3 BUKOPHCTaHHSM TP IIBOMY «TUIECHOI» MeTadopu:

Thinking linguistically means viewing language as a dynamic entity, constantly changing, alive on the
lips and on the pens of its users [5, c. 9].

I'oBopiHHs aBTOp ommcye BignosinHO 10 6a3oBoi cxemu PROCESS (ITPOILIECC):

We experience things in sound as events; they are actions in time. As Austin (1962) and Searle (1969),
who I referred you to in Chapter 2, have argued, when we speak we perform acts. In other words, we can
consider speaking as a form of ‘doing’. [5, c. 49].

Bzarani [[x. ®inu gacTo crimpaeTbes Ha Oe3nocepenHiil Gpi3nYHuA JOCBI YnTada, BUKIUKAIOUN B YSBI
obpas3 Tina:

The first noises a baby hears in the womb are the rhythmic sounds of its mother s body — the coursing of the
blood, the steady inhaling and exhaling of air, and the regular beating of the heart, the bass note of the body [5, c. 50].
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VY migpyunnky M.I1. Kodeprana ysBa mpo MoBy hopmyeThcs B Mekax o0pasz-cxemu [IPUMYIHEHHS: e
OymiBIst, 00’ €KT st 0OpOOKH, IHCTPYMEHT, 3Hapsaasi. Hampuxman:

Tax, 30kpema, y 6Cix MOBAX OJisi BUPANCEHH OYMKU BUKOPUCTIOBYIOMb 36YKU, 3i 36VKIi& OyOyIoms c1084,
a 3i cnie — peuenns [2, c. 8].

Jlimepamypna moea — ye mosa, 00podaena mavicmpamu c1oea, nucoMeHHukamu [2, c. 25].

OoHak M08a — ye He MUCTeHH, a iuuie O0OHe 3 HAll20N0BHIUWUX 3HAPAOL, IHCMpPYMenmie mucienHs [2, c. 27].

P03061>kHOCTI 3HAXOAUMO 1 Y BYKUBaHHI MOJIATHHHX CIIIB.

HaityxuBanimmm i3 MmofaneHuX ciiB y miapyunuky Jx. @inga € can, JO3BUI:

We can write the word ‘permanence’ backwards and preserve the sequence of letters in reverse order, but a
recording of our saying it, played backwards, would completely destroy any semblance of the original sequence
[5, c. 46].

Mo miei oOpaz-cxemu Moke pueanyBarucs oopasz-cxema CTPUMYBAHHA:

We can’t see through objects unless they are transparent |5, c. 47].

Cxemy [TPUMYILIEHHSI aBrop gacTiie 3acTOCOBYE IO BiTHOIIEHHIO JI0 cebe, oM AKITYFO4H ii IHIMHI
o00pa3-cxeMaMH:

We need to consider some of these issues later on and, in particular, to look more closely at the variety of
classificatory relationships which operate in language, because they bring us to the heart of modern approaches
to the way in which words carry meaning |5, c. 32].

LixkaBuM € moemHaHHS B omHOMY pedeHHI OazoBux cxem JIO3BUI, YCYHEHHS TEPEHIKO/U,
CTPUMYBAHHA:

Like most people, I can remember as a child being told to say may I leave the table? not can I leave the
table? and failing to see the difference, let alone its importance [5, c. 4].

AHaii3 MOmambHUX CIiB, BKWBaHUX y miapydnuky M.II. Koweprana, BUSBUB ymomo0aHHS aBTOpa 10
peamizaii oopaz-cxemu CTPUMYBAHHS, YCYHEHHS [IEPELUKOU: ne moscha.

Peuenns ne moxcna sasxcamu 3naxom, 00 BOHO 8ice CKIAOAEMbCA 31 3HAKIB [ HALEHCUMb 00 Pi6HI CIMPYK-
myp [2, c. 30].

CunxpoHito i diaxpoHito He MoMcHa omomodxcHogamu i smiuysamu [2, c. 37].

Oonak ne 6ce, o € 8 MOBi, MOMHCHA B8ACAMU 3HAKOM, d JUULe e, WO CILyH UMb 015 nepedadi iHghopma-
yii' [2, c. 30].

B okpemux BUmNamkax BUKOPUCTOBY€EThCs oOpasz-cxema [IPUMYIIIEHHS:

Oonax ciio nam’smamu, wo Mo8a i MoGIeHHs. MICHO N8 s3ani midic coboro [2, c. 34].

BucHoBKkH. AHai3 «BTUIEHOT KOTHIMID» (00pa3-cxeM) K IPOsIBY TUIaKTUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI HAYKOBOTO
TEKCTY J03BOJIMB 3pOOWTH TIE€BHI y3arabHEHHS.

VY nippyunuky JIx. @iHya «BTiIeHA KOTHIMIsH» BUKOPUCTOBYETHCA YacTilie: 0arato MpuKIaiiB, MOSICHEHb
MiCTATH (pi3udHiI MeTadopH.

SAxmo y Jlx. ®irua MoBa — 11e OfAT, aKT, MiHIMBHH nUIAX (06pa3-cxemun CTPUMYBAHHS, ITPOLIEC),
to B ML.II. Koueprana — OymiBis, 00’ €kt 1iist 00poOKH, iHCTpyMeHT, 3Hapsa s (oOpaz-cxema [[IPUMYIILIEHHS).

MopganeHi cnoBa B migpyunuky Jx. dinua HaifgacTime peanizyioTh oOpas-cxemy JIO3BLJI. Ana-
73 MOMaJbHUX CJiB, BKMBaHUX y miapyunuky M.II. Koueprana, BusBuB ymomoOaHHS aBTOpa 10 peamizarlii
obpaz-cxemn 3ABOPOHA, YCYHEHHA ITEPEIUKO/U, ITPUMYIIHEHHS.

TakM 9WHOM, KOTHITUBHUHN CTHIIB TiApyyHuKa J[x. DiHga € OLIbIT M’ IKHUM, CEHCOPHO OM3BKHM, TOJIe-
paHTHHUM, Opi€HTOBaHUM y MaiOyTHe. [linpydHnK 3MiHCHIOE BETUKNI BIUIMB HA YMTAaYa.

Kornitusauit ctinp nigpyunnka M.I1. Kodeprana € Oinbmn >KOpCTKUM, IPUMYCOBHUM, OPiIEHTOBaHUM Ha
yCTaJeHUI NOPSIOK.

Y0auaeTbes, M0 B aHATI30BaHUX IMIPYYHUKAX BiIA3EPKATIOETHCS HE JIMIIE aBTOPCHKHUM OIS Ha HaB-
YaHHS JIHTBICTiB-TIOYATKIBIIIB, ajie i yCTaleHl TpaJuilii KpaiH, e miapyIHrukn Oyno HarmrncaHo. Tomy mepcrek-
THBHOIO Oyna OM crpoOa HamucaHHS YKPaiHCHKOTO MiJIPYYHHKA, OPI€HTOBAHOTO caMe Ha aKTUBHE BKWBaHHS
o0paz-cxeM, 110 CIIPHUSIIOTh TBOPYOMY 3aXOTUIEHHIO, KPaoMy PO3YMIHHIO CyTHOCTI MOBH.
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H. B. Bapouna. «Bonnowjennasa KozHUuua» 6 HAYUHOM yueOHOM meKcme (Ha mamepuane AH2IUICKOZ0
U YKPAuHCK020 y4edHUKo8 no A3viko3nanuio. — Cmamaos.

Annomauyun. B cmamve na ocnoge meopuu Mapka [[xconcona o eonnowjennoii koenuyuu (embodied cognition)
npoeedeH CPaASHUMENbHbIU AHANU3 O8YX VHUBEPCUMEMCKUX yuebHuxog no auenutickomy (G. Finch) u ykpaumckomy
(M.I1. Kouepeana) aszvikosnanuto. Onpeodenero, umo 8 yuebHuxe [owc. Qunua «8ONI0UEHHAA KOSHUYUAY UCHONb3Yemcs
yauge, cymo A3bIKA NoACHAemcA Ha ocHose oopas-cxemvl CLEPKUBAHUE, npeobnadatom mooanbHble c08a HA OCHO8E
oopaz-cxemvr PASPELIIEHUE. B yueonuxe M.I1. Kouepeana npocnesicusaemcs npeonoumenue asmopom peaiusayuu 0o-
paz-cxemwl 3AIIPET, YCTPAHEHHA [IPET'PAJIBI, IIPHHYK/IEHUE.

Knrwouesvie cnosa: xoeHUMuSHAs TUH2BUCTUKA, BONJIOUJEHHAS KOSHUYUS, HAVYHBIU MeKCM, aHeTUUCKUL A3bIK,
VKPAUHCKUL A3bIK.

N. Bardina. “Embodied cognition” in Scientific Study Text (as applied to English and Ukrainian textbooks
in linguistics). — Article.

Summary. In this article, the author applies Mark Johnson's theory of embodied cognition to conduct a comparative
analysis of two university textbooks in linguistics — an English by G. Finch and a Ukrainian by M.P.Kochergan. The analysis
established that in G. Finch s textbook, the term “embodied cognition” is used more frequently, that the essence of language
is revealed based on the image-scheme CONTAINMENT, and that modal verbs based on the image-scheme ENABLEMENT
are prevalent. In comparison, the textbook by M.Kochergan shows preference to image-schemes ELIMINATION
OF CONSTRAINTS, COMPULSION.

Key words: cognitive linguistics, embodied cognition, scientific text, English language, Ukrainian language.
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m. Kuis, Ykpaina

CTUJIICTUYHI O3HAKHM HIMEIIBKOMOBHUX ITYTIBHUKIB
11O 300ITAPKY SAK HAYKOBO-IIOIIYJIAPHUX TEKCTIB

Anomauin. Cmamms npucesiuena anaiizy mexKcmie HiMeybKOMOGHUX NYMIGHUKIE N0 300NApKY, sKi 0oci He Oyuu
00 ' €KMOM HAYKOBUX 00CIIONHCEHb. BCcmanosieno HaneicHicms HIMeYbKOMOBGHUX NYMIGHUKIE NO 300NAPKY 00 HAYKOBO-NONY-
JISIPHO20 PI3HOBUOY HAYKOB020 (QYHKYIOHALILHO20 CIMUIIO, PO WO CUSHATIZYIOMb BHCUBAHHS 3A2ANbHOBIOOMUX MEPMIHIE (3
300710211, HeGUCOKUL CMYNIiHb 0emanizayii, NOEOHAHHS 00 eKMUBHOT IHGhoOpMayii 3 GUPANCEHHAM eMOoyiil / OYIHKOIO asmopa.

Knrwouogi cnosa: nymisHuxu no 300napxy, Hayko8o-nonyIApHUL MeKcm, eMoyioHani3ayis, YHAo4YHeH s, KOHOeHCayis
ingopmayit.

IMocTranoBka mpodsemu. KoMruiekcHe po3yMiHHS MOHSITTS «CTHIIbY, 3TITHO 3 SIKUM CTHJIb MaHi(ecTy-
€TBCSl HOTO CKJIAJHUKAMH Ha PI3HUX PIBHSIX TEKCTY (CTHIb SIK CYKYIHICTh O3HAK), XapaKTepHE JJIs mparma-
tiuHoi ctriictuku (b. 3anair, Y. [Tromiens) 1 1a€ 3MOry BHOKPEMHUTU CTPYKTYPY CTHIIIO Ta OIMUCATH TEKCTH
B IXHil KOMIIO3UIIIHIN, TeMaTHUHIH 1 QyHKIIOHANBHIN €HOCTI. TpaauiiliHe TPaKTyBaHHS MOHSTTS «CTHIIb
(mexcuka, cuHTaKcuC, TpadiuHi 3aco0u, CTHIIb SIK HA0lp MOBHHX 3ac00iB) y mapanurmi QyHKIIOHAJIbHOT CTH-
nicruku (I.B. ApHonbn, B. @nsitmep, E. Pizens, I. Mixenb) quaeTbest TAKOX aKTyaIbHUM, PO IO CBiT4aTh
JIOCITIJKEHHSI MOBHHX 3aC001B SIK MapKepiB MEBHOTO (PYHKIIIOHAIBFHOTO CTHIIIO YU MOTO TiICTHIIIB.
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